
                      

           

CONFIDENTIAL INFORMATIONS: Each party hereto (“Such Party”) shall hold in trust for the other party hereto (“Such Other Party”), and shall not disclose to any non-party to the Agreement, any 
confidential information of such Other Party. Confidential information is information that relates to Such Other Party’s research, development, trade secrets or business affairs, and also includes information 
which is generally known or easily ascertainable by non-parties of ordinary skill in computer systems design and programming. Volunteer hereby acknowledges that during the performance of this voluntary, 
the Volunteer may learn or receive confidential Intelligence Foundation Charitable Organization information and therefore Volunteer hereby confirms that all such information relating to the Intelligence 
Foundation Charitable Organization’s business will be kept confidential by the Volunteer. Volunteer shall disclose promptly to Intelligence Foundation Charity all inventions, discoveries, formulas, processes, 
designs, trade secrets, and other useful technical information and know-how made, discovered, or developed by Volunteer (either alone or in conjunction with any other person) during the term of this 
voluntary. Volunteer agrees that it shall not, without the written consent of the Intelligence Foundation Charity, disclose to third parties or use for his own financial benefit or for the financial of other, any 
information, data, and know-how, manuals, disks, or otherwise, including all programs, decks, listings, tapes, summaries of any papers, documents, plans, specifications, or drawings. 
 
INFORMATIONS CONFIDENTIELLES : L’œuvre de bienfaisance Fondation Intelligence et le bénévole prennent pour acquis que l’information échangée avant et durant l’entrevue, la période de 
formation et la période de bénévolat de même que toute information classée comme confidentielle ne doit pas être dévoilée à un parti qui n’assiste pas aux présentes lors de la signature de ce contrat et 
qui n’est pas concerné par la teneur de ce présent contrat. L’information qui est considérée confidentielle consiste en, mais non limitée aux adresses de correspondance, points de contact et identification, 
informations à caractère salarial ou financier, compte bancaire ou autre compte similaire, les secrets commerciaux de l’œuvre de bienfaisance Fondation Intelligence, et tout autre document estampé 
confidentiel. Le bénévole reconnaît et accepte qu’il puisse recevoir ou connaître de l’information classée confidentielle de la part de l’œuvre de bienfaisance Fondation Intelligence. Incidemment, le bénévole 
confirme qu’il conservera cette information confidentielle et qu’il ne la divulguera pas à un tiers parti, sauf que requis par la Loi ou l’œuvre de bienfaisance Fondation Intelligence. Le bénévole et l’œuvre de 
bienfaisance Fondation Intelligence prendront les mesures nécessaires pour assurer que l’information confidentielle ne puisse être acquise par un tiers parti indésirable. Le bénévole accepte que l’information 
classée confidentielle est la propriété exclusive de l’œuvre de bienfaisance Fondation Intelligence et doit être retournée au siège social de l’œuvre de bienfaisance Fondation Intelligence lorsque la période de 
l’entrevue ou la période de bénévolat est échue.  
 
PRÉAVIS DE L’ŒUVRE DE BIENFAISANCE FONDATION INTELLIGENCE : TOUTE AIDE PÉDAGOGIQUE, TOUTE AIDE AUX DEVOIRS ET TOUTE ACTIVITÉ RELATIVE AU FINANCEMENT DE L’ŒUVRE DE 
BIENFAISANCE FONDATION INTELLIGENCE PEUVENT ÊTRE SURVEILLÉÉES POUR ASSURER QUE L’AIDE OU L’ACTIVITÉ EST/SONT APPROPRIÉES, POUR FACILITER LA PROTECTION CONTRE UN CONTENU NON 
AUTORISÉ ET POUR VÉRIFIER LES PROCÉDURES DE SÉCURITÉ EN MATIÈRE D’AIDE PÉDAGOGIQUE, D’AIDE AUX DEVOIRS ET D’ACTIVITÉ RELATIVE AU FINANCEMENT. L’UTILISATION DU SYSTÈME 
INFORMATIQUE DE L’ŒUVRE DE BIENFAISANCE FONDATION INTELLIGENCE CONSTITUE UN CONSENTEMENT À LA SURVEILLANCE CONSTANTE ET OFFICIELLE DU SYSTÈME.  
 

OVERRIDING AUTHORITY: VINCENT BOUCHER, B. Sc Physique - B. Sc Physics / M.A. Politique - M.A. Politics / M. Sc Aérospatial - M. Sc Aerospace 
 

© COPYRIGHT INTELLIGENCE FOUNDATION CHARITY / Tous droits reservés / All Rights Reserved / [PRIVACY@INTELLIGENCE.TV] 

     
 

              

 
INTELLIGENCE FOUNDATION CHARITY  
FONDATION INTELLIGENCE / NE: 85593 8502 RR0001 85593 8502 RR0001 PROTECTED WHEN COMPLETED

PROTÉGÉ UNE FOIS REMPLI
 תוח לש הקפסהה תוינידמל םא תרבח לש הקפסהה תוינידמל םא תרבח ינידמ תרבח לש הקפסהה תוינידמל םא תרבח לש הקפסהה תוינידמל םא תרבח לש הקפסהה תוינידמל םא תהב םיקפוסמלש הקפסהה

MEMORANDUM OF UNDERSTANDING : VOLUNTEER 

 INTELLIGENCE FOUNDATION’s PERSONNEL SCREENING REQUEST AND CONSULTANCY AGREEMENT 
 DEMANDE D’ENQUÊTE DE SÉCURITÉ SUR LE PERSONNEL DE LA FONDATION ET CONTRAT DE SERVICE 

Department no - No département 

TR.PRO.FI.VOLONTEER] 
 THE INTELLIGENCE FOUNDATION CHARITY shall reveal the necessary information on which to base decisions. 

 LA FONDATION INTELLIGENCE mettra à jour et analysera les renseignements décisionnels nécessaires. 
OFFICE USE ONLY 

RÉSERVÉ À L’ADMINISTRATION 

 PLEASE TYPEWRITE OR PRINT IN BLOCK LETTERS 
 PRIÈRE DE DACTYLOGRAPHIER OU D’ÉCRIRE EN LETTRES MOULÉES 

File number - No de dossier 
      

 NEW 
NOUVELLE 

The Intelligence Foundation Charity’ Volunteer requested level of reliability / security check is : 
Le niveau de la cote de fiabilité / sécurité demandé pour le bénévole de l’œuvre de bienfaisance Fondation Intelligence est : 

 UPGRADE 
RELEVÉE 

 BASIC RELIABILITY CHECK 
VÉRIFICATION DE BASE DE LA FIABILITÉ 

 LEVEL I (CONFIDENTIAL) 
NIVEAU I (CONFIDENTIEL) 

 LEVEL III (TOP SECRET) 
NIVEAU III (TRÈS SECRET) 

 UPDATE 
MISE À JOUR 

 ENHANCED RELIABILITY CHECK 
VÉRIFICATION APPROFONDIE DE LA 
FIABILITÉ 

 LEVEL II (SECRET) 
NIVEAU II (SECRET) 

 OTHER 
AUTRE         

 NEW 
NOUVELLE 

The Volunteer envisioned service level capability is : 
Le niveau des capacités d’aide pédagogique et d’aide aux devoirs anticipé pour le bénévole est : 

 UPGRADE 
RELEVÉE  LEVEL I [Volunteer] 

NIVEAU I [Bénévole]  
LEVEL III (ADVANCED) [Volunteer] 
NIVEAU III (AVANCÉ) [Bénévole]  

LEVEL V [Volunteer] 
NIVEAU V [Bénévole] 

 UPDATE 
MISE À JOUR  LEVEL II [Volunteer] 

NIVEAU II [Bénévole]  
LEVEL IV (VERY ADVANCED) [Volunteer] 
NIVEAU IV (TRÈS AVANCÉ) [Bénévole]  

OTHER 
AUTRE         

PART A: TO BE COMPLETED BY THE VOLUNTEER / PARTIE A: A REMPLIR PAR LE BÉNÉVOLE 
Surname - Nom de famille 
 
      

Full given names (no initials)  underline usual name used
Prénoms au complet (pas d’initiales)  souligner le prénom usuel
      

Family name at birth - Nom de famille à la naissance 
      

All other names used - Tout autre nom utilisé 
      

Date of birth - Date de naissance Sex - Sexe Telephone number - Numéro de téléphone 
Y-A M-M D-J  Male  Female HOME:  WORK:  

             Masculin  Féminin DOMICILE : (   )        TRAVAIL : (   )          EXT :        
Home address - Adresse du domicile City - Ville Province Postal code - Code portal 
                              
Numéro d’Assurance Sociale (facultatif) 
Social Security Number (Optional) 
                                                                        OR/OU 

Numéro du Permis de Conduire 
Driver Licence 
                                                                       AND/ET 

Numéro d’Assurance Maladie 
Health Care Security Number 
      

PART B: PARTICULARS OF ASSIGNMENT [VOLUNTARY] / PARTIE B : RENSEIGNEMENTS SUR L’AFFECTATION [BÉNÉVOLAT] 
 Voluntary 

Bénévolat  
From: 
De : 

 
      

To: 
À : 

 
      

 Other (specify) 
Autre  (préciser) 

 
      

PART C : SCREENING  ASSESSMENT AND CONSENT / PARTIE C : VÉRIFICATION DE SÉCURITÉ ET CONSENTEMENT 
I, the undersigned, do hereby consent to the verification of the following information. Je, soussigné, consens par la présente à la vérification de ces renseignements. 
     
 Volunteer’s signature - Signature du bénévole  Date  
 Information - Renseignements F/E P/S  Information - Renseignements F/E P/S 

I 
Date of birth 
Date de naissance             II 

Address 
Adresse            

III 
Education / Professional qualifications 
Études / Compétences professionnelles             IV 

Employment history 
Antécédents professionnels            

V 
Reliability 
Fiabilité             VI 

Criminal record check 
Vérification de l’existence d’un casier judiciaire            

I, the undersigned, as the authorized official, do hereby certify that the above information has been verified. The requested level ____________________ is denied / granted. 
Je, soussigné, en tant qu’agent autorisé, certifie que les renseignements ci-dessus ont été vérifiés. La cote ___________________________ est refusée / accordée. 

                
 Signature  Y-A M-M D-J  
 תוח לש הקפסהה תוינידמל םא תרבח לש הקפסהה תוינידמל םא תרבח ינידמ תרבח לש הקפסהה תוינידמל םא תרבח לש הקפסהה תוינידמל םא תרבח לש הקפסהה תוינידמל םא תהב םיקפוסמלש הקפסהה

 


